
越南人權行動者裴俊林，遭到單獨監禁
自2023年以來，人權行動者兼知名麵攤老闆裴俊林（Bùi Tuấn Lâm），外號「灑蔥哥」（Green Onion
Bae ）， 因 在 社 群 媒 體 上 發 佈 與 社 會 議 題 及 關 注 人 權 相 關 的 影 片 ， 而 被 關 押 於 越 南 同 奈 省 （ Đồng Nai
province）春祿監獄（Xuân Lộc prison）。自2025年4月起，他遭受酷刑或其他殘忍、不人道或有辱人格
的待遇，且無法取得乾淨的飲用水、電力及光線。長期被關押在陰暗牢房中，使他的視力逐漸惡化。若監
獄環境未獲改善，裴俊林的健康與身心福祉可能每況愈下，我們對此深表擔憂。裴俊林僅因行使表達自由
而遭關押，他應該立即獲得無條件釋放。

請於 2026/6/15 前採取行動：寫一封訴求信或使用下面的範本
任意拿一張明信片/信紙，用中文、英文或是你熟悉的語言寫下對越南國家主席說的話；或
是，下載並印出此附件的訴求信，加上你的簽名。

URGENT ACTION

更多資訊

裴俊林（Bùi Tuấn Lâm），外號彼得（Peter Lam Bui）或「灑蔥哥」（Green Onion Bae），自 2013 年起

一直是行動者及人權捍衛者。他積極在天主教社群擔任志工，為不公事件的受害者成立援助基金，並參與

許多與領土主權、環境議題和人權促進有關的示威行動。裴俊林經常在社群媒體上分享他對於社會議題與

人權關切的意見。

在他們從事倡議的多年期間，裴俊林及其妻子持續面臨地方政府的騷擾與監控。即便其行動屬於和平倡

議，也曾數度被警察傳喚及騷擾。

2021年11月，裴俊林的一支影片於臉書（Facebook）上爆紅後，他遭到峴港市警察傳喚。影片中，裴俊

林在街頭麵攤做生意，模仿知名的土耳其廚師努斯雷特．格克切（Nusret Gökçe），外號「灑鹽哥」（Salt

Bae）的動作。在此不久之前，另一段影片顯示越南公安部部長蘇林（Tô Lâm）至灑鹽哥在倫敦開設的高

級餐廳用餐，其昂貴消費引起國內社會強烈關注。

這支諷刺影片使網友開始稱呼裴俊林為「灑蔥哥」。他的 Facebook 和 Youtube 帳號擁有超過一萬兩千名

追蹤者，他經常在這些社群平台上，以幽默的方式分享自己對人權和社會議題的看法。

於 2022 年 9 月 7 日，裴俊林遭到逮捕。他的逮捕是基於越南 2015 年《刑法》第 117 條「反國家宣傳」，

這項法條經常被用於打壓人權捍衛者，最高可以判處12年有期徒刑。於2023 年 4 月 6 日，裴俊林的妻子

黎青林（Lê Thanh Lâm）收到一份當局的通知，表示對於裴俊林的調查已經結案，他被判處 5 年 6 個月

的有期徒刑。根據其家屬，被判處這項罪名是基於裴俊林在 Facebook 和 Youtube 上傳的許多影片。

2023年，國際特赦組織公開譴責針對裴俊林的恣意逮捕及不公審判。
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越南國家主席梁強，你好，

我來信是為了表達對行動者兼三女之父裴俊林（ Bùi Tuấn Lâm ）的健康狀況之嚴正

關切。裴俊林在2023年因為在社群媒體上發佈有關於社會議題及關注人權的影片，被

以「反對越南社會主義共和國國家政權」罪名定罪，並遭判處5年6個月的有期徒刑。

裴俊林目前被關押於越南春祿監獄（Xuân Lộc prison），遭到酷刑或其他殘忍、不人

道或有辱人格的待遇，此一情況令人深感不安。從 2025 年 4 月 30 日至 5 月 10 日，

裴俊林被施以腳鐐，作為其以絕食方式抗議獄中惡劣環境的懲罰。

據報導，裴俊林在被監禁的同時，也因他發聲抗議監獄環境而持續承受酷刑或其他殘

忍、不人道或有辱人格的待遇。從 5 月 10 日至今，裴俊林遭單獨關押，無法取得乾

淨的飲用水、電力及光線。裴俊林告知其妻子，他的視力已經因為牢房的陰暗環境而

受損。令人更加擔憂的是，獄方拒絕回應來自其家族對於不人道待遇的投訴。由於他

被拘押於極不適當的環境中，各界對其身心健康的惡化皆深表擔憂。

裴俊林（ Bùi Tuấn Lâm ）應該被予以肯定並加以支持，而非遭到監禁、酷刑及不人

道待遇。

我在此鄭重呼籲： 

裴俊林僅因行使表達自由而被關押，他應該立即獲得無條件釋放。

在裴俊林獲釋之前，他在監獄中受到的對待應該符合聯合國《囚犯待遇最低限度

標準規則》（又稱《曼德拉規則》），確保其免於酷刑及其他殘忍、不人道或有辱人

格的待遇，並確保其能夠獲得適當的醫療資源。

敬此 

   State President Lương Cường 
Văn phòng chủ tịch nước, số 2 

Hùng Vương, Ba Đình 
Hà Nội, 10020, Việt Nam 

Fax: +84437335256

簽名

日期



Your Excellency, 

I am writing to express my grave concern for the health of Bùi Tuấn Lâm, an activist and father of three daughters who was

sentenced in 2023 to five years and six months in prison for “opposing the State of the Socialist Republic of Viet Nam” after

he posted videos on social media about social issues and human rights concerns. It is deeply disturbing to learn of reports

that Bùi Tuấn Lâm has been subjected to torture or other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment in Xuân

Lộc prison. 

From 30 April to 10 May 2025, Bùi Tuấn Lâm’s legs were shackled as a punishment for his hunger strike against harsh

conditions in prison. Bùi Tuấn Lâm is reportedly continuing to suffer torture or other ill-treatment while incarcerated due to

his vocal opposition to prison conditions.

 From 10 May until now, Lâm has been kept in solitary confinement with no access to clean water, electricity or light. Bùi

Tuấn Lâm informed his wife during her recent visit that his vision has deteriorated due to the darkness of the prison cell.

Concerningly, the prison has refused to answer his family’s complaint regarding this ill-treatment.

There are grave concerns for Lam’s well-being as a result of the inadequate conditions he is held in. Bùi Tuấn Lâm should

be celebrated and supported by the Vietnamese authorities rather than detained and subjected to torture or other ill-

treatment. 

State President, I urge you to ensure that: 

Bùi Tuấn Lâm is immediately and unconditionally released, as he is detained solely for exercising his human right to

freedom of expression; 

Pending his release, Bùi Tuấn Lâm is treated in full accordance with the UN Standard Minimum Rules for the

Treatment of Prisoners (the Nelson Mandela Rules) and is protected from torture and other ill-treatment and provided

access to adequate healthcare. 

Your sincerely,

Signature

Date

   State President Lương Cường 
Văn phòng chủ tịch nước, số 2 

Hùng Vương, Ba Đình 
Hà Nội, 10020, Việt Nam 

Fax: +84437335256


